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JzxkepeJia 1OCaiKEeHHS
A1aJIEKTHOTO CJIOBOTBOPY YKPaiHChKOI MOBHU

JocmimKkeHHs qialleKTHOTO CIOBOTBOPY HajeXkaTh O aKTyaJbHUX Ta
MEePCICKTUBHUX HAMPSMIB Cyd4aCHOTO MOBO3HABCTBa. Y IPOIOHOBaHIM
PO3BIJIII 30CEPEIIKEHO yBary Ha BUCBITJCHHI THX MPOOJIEM Ta aCIeKTiB,
IO BXKE OTPHUMAaJIM HAayKOBE OIPAIIOBAHHS W MPENCTaBICHI B poboTax
TaKUX YKpaiHCHbKHUX MOBO3HAaBLIB, AK . ApkymwuH, I1. I'punenko, . 3a-
kpeBcoka, |. KoBamuk, K. Jlyk’suiok, B. Himuyk, 3. Cikopceka Ta iH.
Bopxnodac okpecieHo i Ti mpoOieMu 1iaJeKTHOTO CIIOBOTBOPY, IO i A0ci
3aJIMIIAOTHCS MallOBUBYCHUMU. 30KpeMa 1e crenudika popmyBaHHS
o0pa3HWX MOTHBAIIITHUX BiAHOIIEHb y TPOIECi JepUBAIlii 1 TBOPEHHS
TTOXITHUX OJMHHIIb 3 OOpa3HUM KOMITOHEHTOM 3MIcCTy. Bigrak BakimuBy
POJTb BiIBeIEHO BUOOPOBI I)KEPEIIbHOIT 0a3h: IO yBard B3sTO BU3HAUHY IS
YKpaiHChKOT TapeMioIorii patro — I anuybko-pycbKi HapoOHi Npunosioxu,
AKi yropsankyBas [Ban ®@panko. 31ificHeHO IpyHTOBHHN aHaTi3 00pa3Ho-
MOTHBAIITHUX BiAHOIICHb, HA 0a3i SIKUX yTBOPWJIMCS BiJIMEHHUKOBI
JUECIIOBA 3aKO3AYUMUCL, 3KO3AYUMUCS, Ta 1H., 0 IPUTAaMaHHI MOBJICHHIO
JIIaJIGKTOHOCITB MiBICHHO-3aX1IHUX TOBIPOK. 3aB/ISKU 31CTABJICHHIO Pi3HUX
neKcuKorpadiyHux, GOIBKIOPHUX Ta eTHOrpadiuHuX Kepe 3’ ICOBaHO,
110 J1aJICKTHI MiKPOTEKCTH JIOTIOMArat0Th BCTAHOBHUTH MOXITHICTh T4 MOTH-
BOBAHICTh JIEKCUYHUX OJMHHIIb, SIKi BXOISATH JO CKIIay CTAINX BUCIIOBIB.

Kuro4oBi cjioBa: mianekTHUH CIOBOTBIP, BiJIMEHHHUKOBI Ji€CiOBa, 00-
pa3HUil KOMITOHEHT 3HA4YeHHS, 00pa3Hi JepuBaTH, 00pa3Hi MOTHBAIliHHI
BiTHOIIEHHS, TTAPEMiOJIOT s
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JocnmigXeHHS MiaJleKTHOTO CIOBOTBOPY B YKpaiHCBhKIH
JTIHTBIiCTHIi. Y cydaCHOMY MOBO3HABCTBI BXK€ MAaEMO Baromi HayKOBI
CTyqii, MPUCBAYEHI CIOBOTBOPY TOBOPIB PI3HUX NialeKTHUX TEPUTOPIH.
[ pyHTOBHUIT OTJISI TIPALlb, [0 AKTUBHO BUXOMWIN B 60-X — IepIiil o10BuHi
70-x pokiB XX cT., UM He BIEpILe Ha ToW yac 3/iiicHnia SpociaBa 3akpeBCchka
B MoHorpadii Hapucu 3 dianekmnozo ciosomeopy 6 apeanbHomy acnekmi
(3akpescrka, 1976). Nocnmianuus Ha3Baia akTyallbHI W 3apa3 Amcepraii,
y SIKHX BHUCBITJIEHO MUTAHHS CIOBOTBOPY (374€OLIBIIOIO B MEXaX OKPEMHUX
4acTHH MOBH), Hampukiajg Bacuns Himuyka (mpo aianexkTHi 0coOnMBOCTI
3aKkapraTchbkux roBopis), Kopris Jlyk’siHIOKA (TTPO CIIOBOTBiIp OYKOBHHCHKUX
roBipok), 3iHainu CikopchKoi (CIIOBOTBOPEHHS YKPaiHCHKUX TOBOPIB MiBIEHHO-
CXIJTHOr0 MOBHOTO TIorpaHuyyst)'. [neThcs 1 mpo oKpeMi MATAHHS J1aIeKTHOTO
CIIOBOTBOPY, BimobpaxkeHi B po3Binkax Omexcauapu IaBpuriko (3axapkis)?,
IBana Kosanmka, Nocuna J3enazeniBcpkoro, [TaBma Uyukn, 'aBpria [nma
Ta iH. (auB. 3akpeBchka, 1976, c. 10).

3HAYHOO 3acayroto camol xk 5. 3akpeBChKOT € JOCIIPKEHHS 11aJIeKTHOTO
CJIOBOTBOPY B JIIHTBOreorpagpiyHOMY acleKTi, a BiATaK 3alpOBa/HKCHHS B
cepemuHi 70-X pokiB XX CT. HOBOTO i MaJI0 BUKOPUCTOBYBAaHOTO B MOBO3HABUMX
CTYHisAX JiHrBOreorpadidyHOTro AOCHiIAHHUIBKOTO MeToay. [loBinbHe
BIIPOBAKCHHSI Ha3BAHOTO IMiJXOAY A0 BHBUYCHHS IiaJIeKTHOTO Marepiaiy,
Ha OyMKy npodecopku, Oyao moB’si3aHe A0 AESKOI Mipu 3 HEAOCTaTHIM
BHUBUYCHHSIM CIIOBOTBIPHOTO PiBHS MOBH B3araii, Hepo3poOIeHICTIO METO/IiB
JOOCII)KEHHS [1aJIeKTHOTO CJIOBOTBOPY, HEAOCTATHIM ONpPAaLIOBAHHAM
BIATIOBIAHUX O3B JiaJIeKTHUX MpOTrpaM, 3a AKUMHU 30Mpaiu marepian
JIO JIIHTBICTHYHHUX amiaciB Ta iH. LI mpuIuHU, SK CTBEPIIKYE TOCITITHHUIIA,

' Bin cepenunn 50-x pokiB XX CT. IpYHTOBHHUII OIKC CIOBOTBOPY Pi3HUX YACTHH

MOBH 3aKapIaTChKUX BEPXHBOOOPIKaBCHKUX TOBOPIB BiTOOpakaloTh HAyKOBI ITy-
Omikamii B. Himuyka ta pesynsraru oro aucepranii (Himayxk, 1955, 1958, 1962;
Humuyk, 1962).

Toni x 3’siBisitoTbest nociipkerns K. JIyk’siHIOka, mpuCBSYeHI JeTalbHOMY BH-
BUCHHIO CY(IKCaJIBHOTO CIOBOTBOPEHHS! B OYKOBMHCBHKHMX ToBipkax (JIyk’sHIOK,
1958, 1963; JlykpsHIOK, 1966).

VYV 70-x pokax XX cT. HAyKOBi pO3BLAKH 3 T1aJEKTHOTO CIIOBOTBOPECHHS JOMOBHUIIO
JUCepTaliiHe JOCTIHKSHHS Mpo Cydikcamilo iMCHHUKIB B YKPaiHCHKHX TOBOpax
MiBACHHO-CX1AHOT0 MOBHOTO morpanuyysi (Cukopckast, 1972).

2 0. I'aBpuko (3axapkiB) BXOJHIIA 10 CKIAJY IiajJeKTOMOTIYHOI TPYITH, 10 MPaIo-
BaJIa HaJl CTBOPEHHSIM JIPYTOT0 TOMY Amuacy yKpaincokol Mosu, y SIKUH yBIHIILIN
Marepiajii MiBJeHHO-3axi1Horo apeaiy. O4omoBanu poOOTy HaJl MM TOMOM CIIO-
gatky [laBmo [Ipuctyma, a motim — fI. 3akpeBcbka (mut. 3a Xo03eit, 2019, c. 705).
Hocnimkenns O. 3axapkiB pO3KpHUBAIOTh 0COOIMBOCTI CIIOBOTBOPY IMEHHHKIB 00~
KiBCBKOTO TOBOpY (3axapkiBs, 1965; 3axapkus, 1981).
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MTO3HAYIUIHCS Ha MPECTABICHHI MiaJIeKTHOTO CJIOBOTBOPY B HaIliOHATBLHHUX
arnacax® (quB. 3akpeBcbka, 1976, ¢. 16-17).

Ha apeasioriuny BaxuBicTh (iKCYyBaHHS CreNH(IKH JIepUBAI[iiHUX
MPOLIECiB BKa3ye y cBOIX gociimkeHusx [1aBio I'punenko. Ha fioro aymky,
y CJOB’SIHCBHKIH niHTBOreorpadii kaprorpadyBaHHs CIOBOTBIpHUX SIBHII]
TPUBAJIMI Yac HE HAJIEKAJIO JIO MPIOPUTSTHHUX 3aBJIaHb:

[...] mpoekTyBaHHS OULIBIIOCTI HalIOHAJIBHUX ATIIaciB BiOyBajocs y
kiHui 40-x — mowyarky 50-x pp. XX crT., KoJin yBara a0 JepUBaTOJIOTI|
B LiJOMY IIe He HaOpana HayuexHoi cuiu. ToMy 10 PO3yMiHHS
LIHHOCTI JiaJIeKTHOTO CJIOBOTBOPY JOXOIMJIH ITiJ] BINTHBOM PO3BUTKY
JIePUBATOJIOTI] SIK PO3JIUTY B OIIUCAX CTPYKTYPH JTITEPaTypHOTrO CTAaHAAPTY,
MIPAKTHKY YKIIaJaHHS JTIHTBICTHYHUX KapT, IEKCHIHUX 1 CIIOBOTBIPHHUX,
KOJITM TIpobieMa mepenadi MOXiAHUX YTBOPEHb Ha KapTax BAMaraia ix
aHaI3y 1 BU3HAYEHHS XapaKTepy IIPOCTOPOBOTO NMPOTUCTABICHHS, Ta
KOJIM ITOCTaJIa HEOOX1JHICTh apeasoriuHol inTepperariii kapT. OcTaHHe
MOCHJIMJIO YBary J10 J{iaJIeKTHOTO CIIOBOTBOPEHHSI, OCKUILKHU y 6ararbox
BHIIAJIKaX MPE3CHTOBAHMI Ha KapTax MaTepiajl BUSBHUB apealbHy
BUPA3HICTh, BIATAK — BiJIMOBI/IaB MaHIBHIN 171€0IOTeMi JIIHTBICTHYHOL
reorpadii: BCTAHOBJICHHIO /1iaJIeKTHOTO MOTY KOHTHHYYMY (I pHiieHKo,
2010, c. 365).

JlinrBoreorpadiuHNil TPUHIUIT aHATi3y NiaJIEeKTHUX CIOBOTBIpHHX
ocoOnmBocTel naB 3Mory fl. 3akpeBChKiil BCTAaHOBUTH, 110 KapTorpadyBaHHS
SIBUI] CIIOBOTBIPHOTO PIBHS MIATBEPAMIIO 3arajoM TOJIN OCIiKyBaHOT
MOBHOI TEpHUTOPIi HAa TPAIUITIITHI JiaJICKTHI TPYITH, IO 30iraf0THCS 3 OCHOBHUM
MTOIIJIOM 3a JAaHUMH IHIMUX MOBHMX piBHIB (3akpeBchka, 1976, c. 154)%
Binomuii ykpaiacbkuii nepusaroior I. KoBanuk 3a BayKIMBiCTIO 1711 3araiibHOL

3 Harauns Xo03eil y criorajgax, npucBsiueHux 5. 3akpeBchKiit, moaae inpopMariito mpo
Te, K SIpocnaBa BacuniBaa, ogonusmm 1966 p. poGoTy Hax APYyrUM TOMOM Amia-
¢y yKpaincwvkoi mosu, [ ...] iHimioBana, 1mood B AYMi Oynu mmpoKo mpeacTaBicHi
coBOTBIpHI Kaptu” (Xo63eit, 2019, c. 705). do ckiany AiaJeKTONOTIYHOT TPYIIH
Bxomuin Jlinist Koup-I'puropuyk, Mupon OmnuikeBuu, JmMurpo banapiBchkuid,
Ouexcanapa IaBpumko (3axapkiB), AHToH 3anecbknil. SI. 3akpeBcbKa jJoKIiana
0arato 3yCHIIb, ,,[...| m00 npyruit ToM nomirpadigHo OyT0 BUAAHO, 5K 1 MepIInii
(aepes O6pax (hiHaHCYBaHHS KOJBOPOBI KAPTH IJIAHYBAJM 3aMiHUTH YOPHO-01mmMn)”
(Xo03eit, 2019, c. 705).

* T'puropiit ApKyIIHH BUCOKO OLIIHIOE pOIib 5. 3aKpeBCHKOI B HAYKOBOMY OITPAIlFOBaH-
Hi TOBODIB MiBAEHHO-3aX1IHOTO Hapiuys: ,,baratopiuna rutigna mparst Haj [ Tomom
Amanacy ykpaincekoi mosu — BiJ 30UpaHHS MaTepiary eKCIeIUIIITHIM METOIOM 1
o kaprorpadysanus (B AYM i3 33 cnoBoTBipHEHX KapT 22 ykianeHi . 3akpes-
CBKOIO) — JI03BOJIMJIA aBTOPIIi 3pOOUTH IPYHTOBHE y3arajJbHIOKOUE JOCITIKEHHS 31
CJIOBOTBOPY 3aXiIHOYKpaiHChbKUX ToBipoK” (ApkyiuH, 2005b, c. 69).
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nudepeHItiamii TepuTopiallbHUX TOBOPIB PO3ITIAAAB MiaJIeKTHY CHEIU(IKy B
rajxy3i CJIOBOTBOPEHHS Ha IPYTOMY MICIIi TICIIS JICKCUIHUX TEPUTOPiaIbHIX
0COOJMBOCTE, a B JISIKUX BUIAKaX HABITh HAJJaBaB JICPUBAIIHHIM O3HAKAM
nepuoyeprosoro 3HaueHHs (Kosanuk, 1961, c. 27).

BaxniBo 3ayBakHMTH, IO B YKPATHICTHIII aKTHBHE W IPYHTOBHE HayKOBE
BHBUYCHHS Ta BUCBITICHHS MPOOJIEM JiaJICKTHOTO CJIOBOTBOPY IPHUIIAJIA€
npuOIM3HO Ha ToW camuii 4yac (Bixm 50—60 pokiB XX cT.), 110 i 3arajiom y
CJIOB’STHCBKOMY MOBO3HABCTBI. Y nipati Sfowotwdrstwo gwar polskich na Ukra-
inie. Czasownik [CioBOTBip oJIbCHKUX TOBOPiB B YkpaiHi. iecnoo] Karaxuna
UapHerpka TIofa€e JeTalbHUN aHAIi3 J1aJeKTHOTO CIIOBOTBOPY B TOJNBCHKIii
JIHTBICTHIII, 323HAYAF0UH, 1110 1151 TATy3b HAYKH MA€E MTOPIBHSIHO MOJIOY TPAIUIIO
(Czarnecka, 2014, c. 14). locmigaus Ha3uBae BaXKJIMBI B 1[I apuHi cTymii
Biramucnasa [upana (1960), Meunciasa llnmaaka (1961), Credhana Bapxoma
(1967), I'ybepra I'oprouya (1967), Pomana JlackoBcekoro (1966; 1971),
Taneyma Manbis (1976) tain. Y 70-x pokax Bitonsa JloporieBcskuii pa3om 3
Annoro Koeasnbepkoro Ta S nsiroro CumMoHi-CysIKOBCHKOIO 3aI104aTKyBaJId HOBUH
IAX11 10 BUBYEHHSI J11aJICKTHOTO CJIOBOTBOPY: HAYKOBIII 3aIMCYBaJIH ICPUBATH
Ha OCHOBi aHKETHUX OMUTYBaHb, a TOTIM OKPEMi SIBUIIIA AETaILHO BiI0OpasKain
Ha kapti (quB. Czarnecka, 2014, c. 14). [3-moMik BaKIMBUX Mpalb Mi3HIILIOTO
yacy, Big cepeaunn 90-x pokiB XX ct., Karaxuna Yaprenpka Ha3uBae poOboTH
€xu Cepol1toka, y SKux OyJd IPeACTaBIeH] HOBI METOIMYHI PILIEHHS IS OITUCY
JIaJIEKTHOTO CJIOBOTBOPEHHS.

Jlo HOBITHIX 3400YyTKiB yKpaiHCHKOI JIIHTBICTUKN B Ha3BaHIW MapwHI,
Oe3MepevyHo, HAICKUTh MOHOTpadis Ivennuil cio8omsip 3axiOHONOAICbKO20
eosopy I'puropis Apkymunaa (Apkymua, 2004), y sAKiii aBTOp 3miHCHUB
HAWMMOBHIMKN Ha CHOTOMHI aHAJi3 BUBUCHHS IiaJ€KTHOTO CIOBOTBOPY
yKpaiHCchKoi MoBH. JlOCTiAHHUK 30CepeKye OCHOBHY yBary Ha BCTAHOBJICHHI
Ta OIMHUCI CIOBOTBIPHUX CIEMEHTIB, iX (YHKIIH, BU3HAUYa€ TPOJYKTUBHI Ta
MaJIONPOYKTUBHI CJIIOBOTBIPHI THITH MOXIIHUX OJMHMIb IMCHHUX YaCTHUH
MoBH. BaxknuBumu € y3aranbHeHHs |. ApKyIIMHAa OpO CTaH BUBUYCHHS
JiaJIEKTHOTO CIIOBOTBOPY Pi3HUX TEPUTOPIiA:

Cepe,u pra.l.HCI)KI/IX Hapiq HOpiBHHHO Kpalie BUBYCHE CIIOBOTBOPCHHS
OKPEMHUX TOBIPOK, TOBIPKOBUX I'PYT UM JIIaJCKTIB MMiBICHHO-3aX1IHOTO
Hapiuus (mocnimkenns I. Kosanmka, H. I'yitBantok, I [lwna, H. Yepkec,
. JIzenmseniseskoro, J1. SIporyxa, M. Ciockka, I, IlTymumskoi, 1. Pirepa
Ta iH.); CIIOBOTBI MiBJCHHO-CX1THOTO HAPiudsi OMTUCAHO 3HAYHO MEHIIIC
(mpami I1. JIucenxka, 3. Cikopcrkoi, JI. Jlenucenko, B. JlecHoBoi,
W. JI3eH13e1iBCHKOTO T4 iH. ), Iie MEHIIIE OMHCIB PUCBAYEHO CIIOBOTBOPY
roBipok mniBHiuHOTrO Hapiuus (mpaui M. IToictorosoi, M. Hukonuyka,
JI. lukoi Ta in.) (Apkymus, 2005a, c. 5).
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Jlo HaBemeHO TeperiKy HayKOBUX CTYAill Takok MOTPiOHO MOmaTH, IO
mpoOJeMu AiaJeKTHOTO CIOBOTBOPY CTallM MPEAMETOM JOCIIHKEHHS B
mucepranii Oneci XapkiBcbkoi (XapkiBcbka, 2015) Ta B okpeMux po3Bigkax
Bacuns I'pemyka, Credanii ITannpo, Harani Xo63ei, Tersau ScTpeMCcbKoi,
Ouneci ®@anrtu Ta in. (Ipemyk, 2010; IManuwso, 2009; danta, 2010, 2012;
Xo03ei, 2019; Scrpemcbka, 2017).

VY3araJapHIOIOYHM pe3yiIbTaTH Mpaib y Ha3BaHii napui, [. ApkymuH
YKa3y€ Ha OJIHOTHITHICTh METOJIUKH OTHCY JIIaJICKTHOIO MaTepiaily, Ha Te, 110
JOCHIAHUKH 30CEPEKYIOTh yBary Ha TBOPEHHI 3A4€01IbIIOr0 IMEHHHKIB Y
PI3HHX TOBIpKax i, IOPH 1€, 3a3HaAYAE:

[...] mianmekTonory mo-pi3HOMY XapaKTePH3YIOTh [ialeKTHHI CIIOBOTBIp,
aje CIiJIbHE Te, 0 MaibhKe B YCiX Ipaldx MpefcTaBlIeHa He CHCTeMa
CJIOBOTBOpY, a MOJAHI JHme AUQEpeHIiHHI PUCH, IKUMH TOBipKH
BIIPI3HSIOTHCS Bif JitepaTypHoi MoBH. [Ipu Takiii meTomomorii mo3a
YBarow 3aJHIIAlThCS PUCH, CIILIBHI 11 000X CHCTEM — JiaJICKTHOT 1
aiteparyproi (ApkyuiuH, 2005b, c. 69).

Ha namry aymKy, BapTo 3BepHYTH yBary i Ha criequdiky p opMyBaHH 5
MOTHBAaliHHUX BIJHOWmMEHBb Yy MpoLECi JepuBalii, 30KkpemMa Ha
TBOPEHHS MOXIJIHUX OJMHHIIb 3 OOpa3HHMM KOMIIOHEHTOM 3MICTy, TOOTO Ha
o0pa3Hi iepuBar, 110 31e0UTBIIOT0 € CAHOHIMIHIMH JI0 BXKE HAsIBHUX Y MOBI
HoMmiHamii. OOpa3He MOBHE BiITBOPEHHS CBITY JIOCIITHUKH 3aPaXOBYIOTh JI0
THUIIOJIOTIYHUX O3HAK JiaJIeKTHOI MOBHOI ocoOucTocti. OOpa3Hi JiasieKTHI
OJMHUII HAJEXKaTh 0 OCOOIMBOTO IUIACTY YKPAiHCHKOI JIGKCHKH, Y SIKOMY
3aKopeHmIacs crernudika HAIOHATBHOTO CBITOCHPUHHSITTS, 0COOIHUBE
BiTOOpaKeHHS 03HAKH UM CUTYAIIii Uepe3 3B’ 130K 13 IPeIMETaMH Ta SIBUIIIAMH,
1o 6e3nmocepenHpo 3 HUMH 0B’ si3aHi (muB. ['yirymsk, 2008).

OO0pa3zHicTh iaJEKTHOTO MOBIICHHS JIO JIeSKOI MipH MpUBEPTAE yBary
yKpaiHChKUX JTOCHiAHUKIB. [lepenycim 1ie aHalli3 eMOIiiHHO-OILIHHOT,
eMoLiiHO-eKcnpecuBHOI Jekcukn (npaui Karepunu [myxoBuesoi, Biktopa
IBopsiakina, Banentunu JlecHoBoi, ['annu [lactepnak Tta in. (I'tyxoBuesa,
2003; IBopsukin, 2003; Jlecrosa, 1999; [lacteprak, 1989)), a Takox omuc
MeTaOpUUYHHUX Ta METOHIMIMHUX MeXaHi3MiB (JIEKCHUKO-CEMaHTHYHUX
Ta CJIOBOTBipHMX) BTOpUHHOI HOMiHawii (poboru I. Apkymnna, CrenaHa
bes3enka, IlaBma ['punenka, [nan [opod’surok, ['anmwman ['pumamieBuy,
Nocuna HzennzeniBecvkoro, Jrogmunu KonecHik, SIlau JINTBUHEHKO,
Mapwunu IloictoroBoi, Baneaturu [Ipokonenko, Terssan Tumenko, TeTsHu
Slerpemcerkoi Ta iH. (ApkymuH, 1991; bessenko, 1960; I'punenko, 1984;
Topod’sutok, 2010; I'pumaniesud, 2013; /I3ennzenisebkuii, 1958; KomnecHik,
2016; JlutBunenko, 2019; [oicrorosa, 2005; IIpokorienko, 1966; TuiieHko,
2017; Sctpemcnbka, 2021)).
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Bapto 3a3HaunTH, 10 Cy4YacHi JOCITITHUKH 3BEpPTAIOTh yBary Ha Te, 10
JliaJIeKTHE CIIOBOTBOPEHHS ITOPIBHSIHO 3 JIITEPAaTypHOIO MOBOIO BiOyBAETHCS
OinpII MPO30pO, BIABHO, CIIOHTAHHO, 13 BUKOPUCTAHHAM OLIBII pO3MAiTHX
MOBHUX 3ac00iB. [Ipo 11e iimeThes, 30kpema, it y npai [. Apkymna Ivennuil
cnoeomsip 3axionononicekoco 20sopy (Apkyiu, 2004), y poO0Ti HOIBCHKOT
nociigauni bapoapu danincekoi Problematyka slowotworcza w kartografii
lingwistycznej [CnoBoTBOpYa mpoOiieMaTuka B JIHTBICTHYHIN KapTorpadii]
(Falinska, 1996).

B yxpaiHchKilf miajexkTHIN Jekcukorpadii MOKM 110 HeMae OKpEeMHUX 4d
3BEJICHUX CJIOBHHKIB, siKi O BimoOpakaiu Bce OaraTrcTBO 0Opa3HUX 3aco0iB,
BJIACTUBUX MOBIICHHIO JIiaJieKTOHOCIiB. [IpoTe BijioMa MpakTHKa CJIOBHUKOBOT
(hikcamii Ta ONMUCY CEMaHTUYHHUX MIANCKTH3MIB: 11e CIOBHUK CeMaHMUYHUX
Oianekmusmie 3axionoeo Ilonicca I. Apkymmaa (ApkymuH, 1991, c. 113—
185) i llpakmuynuti cro8Hux cemanmuynux oiarexmuszmie 3axapnamms
M. JIzenmsenisebkoro (J3ennzenicnkuii, 1958). L mpoGnemi npucesyeHi
it okpemi posBinku C. BeB3enka [Jo numants npo cemanmuumni 1eKCuyHi
oianexmuzvu (beszenxo, 1960) ta B. [Ipokonenko Cemanmuyni dianexmuzmu
6 Oykosuncokux eosopax (IIpokonenko, 1966). OxHUM 31 NUIIXIB PO3BUTKY
CEMaHTUYHHX JiaJeKTu3MiB €, Ha aymKy C. BeB3eHka, ,,[...] po3mIupeHHs
3HAYCHHS 1 MEPEHECCHHSM Ha3BH 3 OJTHOTO UM MO/II0HOTO MTpeMeTa Ha 1HIITi
(beB3enko, 1960, c. 36), TOOTO OCHOBOIO TaKUX JIaJICKTHUX OIWHHIb YacTO
roctae MeTadopu3ailis K 3aci0 Mi3HABAIBHOI iSUTEHOCTI JIFOUHH 1 IK MOBHHIA
MEXaHi3M PO3IMIUPEHHS CEMaHTUKH 37e01IbIIOro AaBHIX MIAPiB JIEKCUKH.
CemaHTWYHI JileprBaTH, yTBOPEHI 3a IIMM IPUHIIATIOM, Ha0yBarOTh 00pa3HOTO
KOMITOHEHTa CEMAaHTHKH, HaIp., idcdK ‘nepen. BUJ TOKPIBIi 3 ouepery 0e3
mucts’. ¥V uénst xama expuma iscaxom (I'yiiBantok, 2005, c. 177); neuepuya
‘nepen. IyXe HH3bKa POCTOM HiBUMHA abo KiHKa'. [[3ina xéuu Aypéna, a
eHa neuepuya wooo nezo (I'yisantok, 2005, c. 409); coiika ‘nepen., 3nes.
mitkapka’. Ta coiika éxce muni Ovixamu nu dae (TyitBaniok, 2005, c. 505)
(nuB. I'ynynsak, 2008, 2011).

B ocTaHHI AECATUNITTS TMPOCTEKYEMO MOKBABICHUN PO3BUTOK TaKOTO
HampsiMy JiaJIeKTHOTO CIIOBHUKAPCTBA, K YIOPSIKYBaHHS (pa3eoIOriYHHX,
(hpazeonoriyHO-nIapeMiHUX CIIOBHHKIB, 30ipOK MOCTIHHUX HApPOIHHX
TIOPiBHIHB, IPUCTIB 1B, MPUKA30K, 3aragok (Apkymus, 2003; JJoOponsoxa,
2010; Marrrok, 2013; Vxuenko, 2013; Habanenko, 2001).

JlocmimKkeHHs MOXiMHUX OAWHHIE 3 00pa3HUM KOMIIOHEHTOM 3MICTY
B MiaJICKTHOMY MOBJCHHI MOTpedye OiNbII MPUCKITIIUBOTO TOOMpaHHS
CIIeIIaIbHOI JDKepeNnbHOI 0a3u. [lepemyciM e moBUHHI OyTH 3aIiCH YCHOTO
MOBJICHHS, 3[IICHEHI B pe3yJIbTaTi JIaJleKTOJIOTTUHUX SKCIICIUIIi. Y TiM 1is
[[LOTO MOTPIOHA Taka METOMOJIOTIS JOCHIKEHb, SIKOT B YKPalHICTHII TOKH
10 HEMAE, 1 3aJIy4YCHHS CIelliajJbHUX MUTaHb J0 MUTAJIBHUKIB Ta MPOrpamM
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30MpaHHs MialeKTHOTO MaTepiaiy. Ha skaib, moci, sk 1ie ctBepmkye O. danra,
e He OITyOJIiKOBAHO YKOXHOTO TIOBHOIIIHHOTO MHTAThHUKA 3 YKPAiHCHKOTO
JiajekTHoro ciioBotBopenHs (Panra, 2010, c. 82)°.

Besnepeuno, 1110 BAroMoro JKePEIbHOI0 023010 JUIS BUBUCHHS OKPECICHUX
npo0iieM AiaJeKTHOTO CIOBOTBOPEHHS MAlOTh CTAaTH W JIeKCHKOrpadivHi
npami. YOponoBK ocTaHHiX Oumbm HiXK 20 pOKiB MPOCTEKYEMO aKTUBHUH
PO3BUTOK yKpaiHChKOI HMiaJIeKTHOI Jiekcukorpadii # mosBy Hinoi HUZKH
PI3HOTUIIHMX JAiaJIeKTHUX cIOBHUKIB. H. X003e# sik JiaekTonor i ynopsiiHuK
JeKcuKkorpaiuHuX Mpalb 3aBKId NPUIIIsLiIa CIOBHUKAM 3HayHy yBary,
3MIIACHIOIOYH, 30KPEMa, 1 IeTaIbHI OVISIIN T1aJIeKTHOTO CIIOBHUITBA. [ OBOpsTUH
PO 3HAYHI YCHIXH B Iii raiy3i, JOCIiTHUIIA 3a3Ha4aa, 1o .,|...] CyTTEBOIO
BaJI0I0 BCHOTO YKPaiHCHKOTO MiaIeKTHO-JIEKCUKOTPaQiqHOTO MOCTYITY
€ #oro papHWTeTHICTH”, MONPHU II€, 3aIiKaBJICHHS MiaJICKTOJOTIYHUMHU H
nianexkrorpadidHUMH MPaIIMU BCe-TaKu € BimayTHUM (Xo003eit, 2006, c. 826).

JianexTHi CIOBHUKH (PIKCYIOTH HE TUIIBKH JIEKCHKO-CEMaHTHYHE Ta
(dpazeosnoriune po3MaiTTs SIKOTOCH TOBOPY YH OKPEMHUX TOBIPOK, HE TiJTbKH
LiHHY T03aMOBHY 1H(pOPMaIIi0 PO 0COOIMBOCTI HAPOIHOTO MOOYTY, HAPOTHUX
MIPOMUCITIB, 3BUYAEBOT KYJIBTYpH, ajie i 3aKpilUTIOI0Th HU3KY MOBHUX (DAKTiB,
Ba)KJIMBUX JJIS1 TOCIIDKEHHS CIIOBOTBOPUYMX MPOLIECiB MOBU. AJIKEe MaTepiain
JaJIeKTHUX JIEKCHKOTrpaiuHHUX Mpallb, BitoOpaskarouu crietudiky HOMiHATUBHOT
IIAIBHOCT] A1aJeKTOHOCIIB, MICTSITh BarOMHM ILIACT ITOX1JHOI JIEKCHUKH,
MopdororiyHa OygoBa i ceMaHTHKA SKOi 3HAYHOIO MIpOIO JIOTIOBHIOKOTH i
PO3IIUPIOIOTE BiIOMOCTI IIPO MOTHBAITIHO-/IEpUBAIIiiHI TIPOIIECH Ta iX 3B’ 530K
31 CBITOTVIITHUMU ¥ IIIHHICHIMH OPi€EHTHPAMH HOCIiB MOBH.

JlianexTHI CIOBHUKH YKPATHCHKOI MOBH HE € CITCIiaJIbHO 30Pi€HTOBAHIMH
Ha (QikCyBaHHS MMOXIIHUX OIWHHUIG 3 00pa3HIM KOMIIOHEHTOM 3MIiCTY, OHAK
TaK¥W OXOIUTIOIOTH 3HAYHY KUTBKICTh IMEHHHUKIB, MPUKMETHHUKIB, TI€CIIB,
MOJICKY/TH i ITPUCITIBHUKIB, 1110 ChOpMyBasIKcs Ha 0a3i 00pa3HUX MOTHUBAIIMHUX

> Jlocnimpkytoun adikcaibHUN CIIOBOTBIP IMEHHHKIB B YKpaTHCHKUX TOBipKax 3akap-
narcbkoi 06iacti, O. @anTa po3poluIIa crieliaibHy MPorpamy, o MiCThIIa Criovar-
Ky 678 3anurTaHb, a mcis arpooarii Oyia nonosHeHa mie 214. Ha qymky nociigau-
11, 1 Toci akTyansHUMU € MipkyBaHH 1. KoBanuka, Buciiosineni y npaui Crosomaip
i ninesoeeocpagpia (Kuis, Kosamuk, 1961), mpo motpedy ckiactu ,,[...] cremianbHy
MpOTpaMy-IUTANBHUK (3aralbHOMOBHY ¥ 0OnacHy) Uit 30MpaHHS BiAIOBIIHOTO
MOBHO/Ii1JIGKTHOTO Marepially 3 IHTaHb CIIOBOTBOPY B MeXaX yKpalHChKOT MOBH,
a To ¥ y 3araibHOCIIOB’ sHCbKOMY MaciiTabi” (uuT. 3a Panra, 2010, c. 82). Y Ham
9ac JIOCHIJHUKKA MOXYTh ITOCIYTOBYBaTHCS NMUTAIBHUKAMU, [0 BMIIICHI Y JIBOX
OCHOBHHX Iporpamax: [Ipoepama ons 36uparms mamepiany 0o ianexmono2iunoeo
amnaca ykpaincokoi mosu (Kuis, 1948; 1949); IIpoepama ons 36upanus mamepi-
any oo [ianexmonoziunoeo amaaca yKpaiHcoeKux eogopis 3axapnamcwvkoi obnacmi
(Yxropog, 1960).
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BiTHOIICHB. 3piJKa CIIOBHUKOBI Ac(iHIMIT JIEKCHIHOTO 3HAYCHHS MICTATH
BHUpa3Hy BKa3iBKy Ha 00pa3He 3iCTaBICHHS MK €JIeMEHTaMU MIMCHOCTI, IO
CIIyTYBAJIO MiJICTABOO JUIsS TBOPECHHS Ha3BH, — 1I¢ HASIBHICTH (hOPMYITIOBAHb
‘cTaBaTH MOAIOHNM (10 TOTO, IO Ha3BaHO TBIPHOIO OCHOBOIO), “y hopmi (TOTO,
1110 HAa3BaHO TBIPHOI OCHOBOIO)’. Jlo mpukIamy:
— niayieKTHI 00pa3Hi IMEHHHUKHU: Oypduka ‘6om. COPT YEPBOHUX SIONYyK’ .
Ha opyeuii pix s co6i nawén’io 6ypavox (Tyitaniok, 2005, c. 43);
sapenuyky ‘UBIT OLTOT akauii’. Ak npoiiwos epad, max ycro yauyo
sapenuyxamu ycaano (Habanenko, T. 1, c. 129); epusau ‘nopoxna romyoa,
SIKUM Mae Ha Ml cBoepinHy MaHDKKY 3 mip’s’ ([Tuprei, c. 62); kocdy
‘oBec 3 BostoccsaM y opmi kocu (Avena L.)’. Ilocisno mpoxu kocaua,
mpoxu Kyopsasys (Mariis, c. 236);
— nmianieKkTHI 00pa3Hi AiecioBa: Odbumucs ‘craBaTu MOAIOHOI0 10 0adu
(Ipo we He cTapy BiKOM KiHKY)'. Mapixo wue mu ca pdno 6d6umu
(Cabanmom, 2008, c. 18); 6ocysamsb ‘KOPUCTYBATHCS HEOOMEKEHOIO
BJIaNI0F0 1 BciMa Onaramu )uTTs’. Konuce mym nan leanenko 602yeas,
a menep i cnidy 00 tioeo ne ocmanocy (Habanenko, 1. 1, c. 93);
unouuvimucs (3ainouysimucs) ‘OyHIIOUUTHCS ; ‘HAOYHIIOUUTHUCS,
HaOypMocCHTHCS, 3po0ouTH HeoBosieHe oommyust’ (IIupreid, cc. 98, 123);
Kosbdcumucu ‘ckpydyBatucst (mpo HUTKM) . Tax yi numki kogobdcscu
(T'yiiBantok, 2005, c. 214);
— nmianekTHi 00pa3Hi MPUKMETHHUKH: OpabuHdcmull ‘TaKAWd Xyaui, 0
i pebpa BumHO’. Jpabunacma xobuna (Habanenko, T. 1, c. 295);
Mumdcmenskuil ‘MalCHbKHM, 3 HEBUPA3HUMH prcaMu o0nuv4si (po
mronauny)’ (YabaneHko, 1. 2, ¢. 284); wiunoedmuii “TOHKHUN Ta BACOKUIL .
Bin cuac oyorcu wiunosdamuil, 0o3ndky, sk tioeo mamo (I'yiiBantok, 2005,
c. 662); wuwrosamuil ‘UKo iouuit’. Tam makuil nepeys 106KuUil
npooaeyys. I ece wuwmrysamuti (Yabanenko, T. 4, c. 135);
— miajiekTHI 00pa3Hi MPUCIIBHUKH: 2YCAKOM ‘Y 3H. npuc. Cuocid
nepecyBaHHs 3BipiB, KOJIM BOHHM HYTh O/INH 32 OlHUM (ApKymvH, T. 1,
c. 114); oyeoro ‘y 3n. npuc. cnocib MOTIOBAHHS, KOJTH MUCIHBIIN HITyTh
niBkosioMm’ (ApkymuH, T. 1, c. 146); k1yokom ‘npucn. ciatn Ha OOKY,
3TOPHYBIINCH TaK, M[00 KOJTIHBMH JicTaBatu migdopinas’. Cnum I puys
Kaybkom, HU npocunaeca siopaus (Martiis, c. 220); wynvkom ‘npuci.
BHU3 TOJIOBOIO . [101061K utynibKomM KUHyscu Ha Kypima (TIOp. ut)ibKa
‘smmaKoBa muimka’) ([yiiBantok, 2005, c. 678).

[ pyHTOBHE JOCITI [IDKEHHST 00pa3HUX MOTHBALIIMHKX BiIHOLIEHE BimoOpaxac
nucepramis aBTopku (auB. 'ymymsk, 2021), y skiit o0pa3Hy MOTHBAIiO
OMKCAHO SIK MOBHO-MHCJICHHEBUH BHOIp MOTHBATOpa y MPOIECi TBOPEHHS
MOXiAHOI OJMHHMIlI, 110 MOB’A3aHUHN 13 BCTAHOBJICHHSM y CBIJIOMOCTI

300



Jicepena docaidxceHHs 0laneKmHO20 CA1080MBOPY YKPAiHCbKOT MOBU

MOBIIIB acOITIaTHBHHUX 3B’S3KiB MK TICBHUMH KOTHITHBHHUMH CTPYKTypaMH
3 mogaNbIuM (popMyBaHHSIM OOpasHUX ysIBICHb Ha 0a3i KOHIENTyalbHOL
MeTadopu uH (1) KOHIENTYaIbHOT METOHIMIT Ta BepOaJli30BaHUM 3aKPIILICHHIM
TaKuX 00pa3HUX ysBJICHb Y MOP(OIIOTIUHIN 1 CEMAaHTUYHINA CTPYKTYpI CIIoBa
(Tymyssi, 2021, ¢. 93). Ionbewki ninrsictu — Penara [xeropunkosa, Arittis
Harypko Ta iH. — a5 no3HaueHHs 00pa3Hoi MoTUBaIii Ta 00pa3HUX IePUBATIB
BUKOPHUCTOBYIOTh TEPMIHOJIOTIUHI MOHSTTS — acolliaTUBHAa MOTHBaLis,
aconiatuBHi (oHOMacionoriuni) nepuBatu (nuB. Grzegorczykowa, 1984;
Nagorko, 2007). ¥V npaui Zarys gramatyki polskiej [Hapuc nonbcekoi
rpamatuku] A. Harypko BUOKpPEMIIIOE aCOLiaTHBHI IEPUBATH, LII0 PO3BUHYIINCS
Ha OCHOBI MOpIBHAHHS Ta MeTaQOpPUYHHX MEXaHi3MiB, 1 HABOJHUTH TaKi
MPUKIAAHN: ,,[...] nos 1 nosek ‘podobny do nosa, zwezony koniec, czubek
czego$’ (np. noski butow); [...] przymiotniki z sufiksem -owat(y) jako wy-
specjalizowanym wyktadnikiem relacji ‘takij ak to, na co wkazuje postawa’
[...]: patykowaty, brylowaty, beczutkowaty [...]” (Nagorko, 2007, c. 188).

BaxiauBum mxepenom (dikcamii cnenudivHux, I[iKaBUX, a 3pijgka i
MOOIMHOKHUX 3 MOTIISY CIIOBOTBOPEHHSI 00Opa3HUX OMHUIIb YKPATHCHKOTI MOBH,
Oe3nepedHo, € ['aruybko-pycovki HaApoOHi Npunoeioxu (3ibpani,
enopsokogani ma nosicneni leanom @panxom). Y Takux 30ipHUKaX BaKIMBUMH
€ BC1 CKJIQJIHUKH, 110 1X 3aJTyYHIIH YIIOPSAHUKH 1 30Mpavi MOBHOTO MaTepiaiy, —
1Ie ¥ cami cTaji BUCIIOBH, 1 IX KOMIIOHEHTHUH JIEKCUIHHH CKIIaJ, i KOMEHTapi
Ta MOSICHEHHS, HaBEMICHI 10 ITMX MOBHHUX OJMHHII.

Oxpecrroroun crienniky HKepeabHOT 0a3u MialeKTONOTI9HUX O CITiKEHb,
I1. T'puiienko 3a3Havae, 110

[...] cepen ycix mxepen qiaqeKTHUX JaHUX eTHOTpadiuHi if ponpKIopHi
3alMCU BUKOPUCTOBYIOTh BEJIbMHU PIiJIKO, XO4a OMOpa Ha JaBHiMI
eTHOrpadiuHi cTyaii 38151 3°sICyBaHHSI TUHAMIKHY TOBIPOK, 30KpeMa JIJIst
l'[OJ'IiXpOHHOFO KapTOl"pa(byBaHH}I MOBHHUX OJWHUIIb, BUSABUJIACA BCIIBMHA
Pe3yABTaTUBHOK ¥ MEPEKOHINBOK. [...] YV ToMy, 1m0 eTHorpadivHi,
(hONBKITOPHI 3aIiCH MOXKYTh 30€piraTv IiHHI MOBHI CBITYCHHS, a BiITaK
iX BUKOPHCTAHHS B JIQJIEKTOJOTIYHUAX JOCHIDKCHHAX € JOUITBHHUM i
BKpaii GaykaHuM, TEPEKOHYE YUMAJIO BUIAHb, HACAMIIEPE]] THX, sIKi OyITH
opieHTOBaHI Ha 30epeKeHHs ¥ BiATBOPEHHS aBTEHTHYHOTO HAPOIHOTO
moBieHHs (I'pumenko, 2014, c. 145).

VY 1bOMy acreKkTi BapTo 3BEPHYTH yBary Ha BH3HAYHY JUIS YKPaiHCHKOI
rmapemioJiorii mpartto — I anuysko-pycoki Hapoowi npunogioku (Op.), axi 310pas,
ynopsakyBas Isan ®panko. [i ony6nikoBano B Emuozpagiunomy 36ipHuxy
ETtnorpadiunoi xomicii HaykoBoro ToBapuctsa im. T. IlleBuenka Bim 1901
10 1910 poky. I. ®panko 3adikcyBas nonas 31 tucsay (31 091) npumnosifoxk,
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1, Ha TYMKY JOCIIIHHKIB, 11¢ 310paHHs 3aJIMIIA€THCS HAMOUTBIT TTOBHUM 10
HAIIIOrO Yacy.

Y nepeamosi o nepioro Buiycky (1901) aBrop 30ipHHKa YiTKO BU3HAUNB
OCHOBHI NPUHIINIIH, SKUMHU KePyBaBCs M Yac MiITOTOBKH Marepiamy:

1) KoskHa npumoBiika moBHHHA OyTH 3allMCaHa SKHAWOKIIAIHIIIE, B TIM
JiasiexTi i B Till Gpopmi, sIK )KHBE B ycTax Hapo/a; KoM i1 BKUBAIOTh Y
pi3HUX (hopMax, y pi3HHX SIBUKOBUX KOHCTPYKIISX, TpeOa 3amucyBaTu
BCI BIIMIHH.

2) Ilpu KOKHIl IPUTIOBIAIII 3a3HAYYIO, JIc BOHA 3aIllCaHAa.

3) 1o Ko)KHO{ MIPHITOBIIKHU J0Iar0 0161 200 MEHIIIE IeTaIbHE TTOSICHEHHS
BiueRe, a ie Tpeba, TO i sI3UKOBE, IO 3M 031 yepmaHe TaKoX 13
ycT Hapony (BunineHHs moe — 7. I7); ce KOHEYHE TOMY, IIIO BXKE
Terep ACsKi MPUIOBIAKM B HAIINX CTAapIKX 30ipkax HE3pO3yMifi,

00 BUIUTHJIM Hapa3 i3 SKUXCh MICIEBHUX YH TPUIMAIKOBUX OOCTaBUH
(®Dpanxo, 1901, c. 6).

1. ®panko Bka3yBas, 110 3arajioM Y BCiX TPhOX TOMaxX MaeMO ITPHITOBIIKH i3
477 micueBocteit cxinnoi ['anuunnu ta BykoBunu. 31e01IbIIOTO 116 MaTepial
i3 [anuuuny, i3 BykoBUHU yBIMNLIO ,,[...] HE3HAYHE YUCIIO MPHUITOBIIOK”
(®dpanko, 1910, c. 16). 3Buuaiino, HaBiTh 3a)iKCOBaHA KUIbKICTh HAPOAHUX
BUCJIOBIB ,,[...] HE BUYEpITyE BChOTO MPUITOBIIKOBOTO Marepiaiy, Mo >KUBE
B ycTax Hamoro Hapony” (®@paunko, 1910, c. 16). 3agym 3i0patu HaponHi
MIPUTIOBIIKM aBTOp BUHOIIYBaB 01kl Hixk 30 poKiB:

PosmoyaBmu 30mpaT MPUMOBIAKH Ta BCAKI 00pa3oBi peyeHHS,
TOPIBHSAHHS, IPOKIIATTS, (OPMYIIH, MyIPYBaHH 1 T. 1. IIIe HA MIKLTbHIN
naBi, 38U 30 JiT TOMy Ha3a, s TOCTAHOBHUB HAPEIITI MIPUCTYTIUTH 110
BUJIaHHsI OTCcel 301pKH, B SIKIH KpiM 310paHoro MHOIO 0e3M0CePEaHbO 3
YCT HapoIy MaTepialy BXOAATh YACIICHHI, OLTbIITi a00 MEHIII PYKOITHUCHI
30ipkH 1HIKMX 0ci0, 1o Habpanucs uu To y MeHe, un B Hayk. Tos.
im. IlleBucHka, yu B iHIMX Oi0mioTekax [...] (Ppanko, 1901, c. 5).

. ®panko nyxe croaiBaBcs, IO HOTO OAraToOMITHS AL MPUCITYKUTHCS
MaiOyTHIM MOKOJIHHSM: ,,310paHHHI y CHX TOMax Marepiay Ja€ TPUBKY i
BaKHY TIiJICTaBy JJIS PI3HOPIMHUX CTYIIH, S3UKOBUX Ta €THOJOTIYHHX, SKI —
naii boxxe, Hallmum coOi 34i0HUX Ta HAYKOBO IMATOTOBAaHUX POOITHHKIB”
(®panko, 1910, c. 18).

Y KOHTEKCTI TOCTiKeHHS 11aJIEKTHOTO CIIOBOTBOPEHHSI, BAPTO 3BEPHYTH
yBary Ha Te, 10 B Marepiajnax | anuybKo-pyCcoKux HapoOHUuXx NPunogiook 4acto
TPaIIAIOTHCA OPUTIHAIBHI (MTOJEKYAN TOOAWHOKI) 3 TOTIISATY CIIOBOTBOPEHHS
JICPUBATH, BAPTI yBaru HAyKOBIIIB; Y MOSICHEHHSIX 3HAY€Hb 0Opa3HUX BUCIIOBIB
31e01IbIIOro HaBe/IeHi KOMEHTapi (3amucaHi 3 yCT Hapoy), SIKi € BaXKIIMBUMH
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JUTSI BCTAHOBJICHHSI MOTHBAIIIMHIX BiTHOIIICHB Ta K1 PO3KPHBAIOTE CIICITHDIKY
CBITOTVISIAHUX 1 MIHHICHUX OPIEHTHUPIB M1aJE€KTOHOCIIB.

Jlo npukiany, A0 BUCIOBY ,,Bin Ha OumuHbuuuil po3ym 3itlutos”
(c. HaryeBuui)® HaBeaeHO MOSCHEHHS: ,,BiH 3ATUTHUHIB, 3p0OUBCH
HEPO3yMHUM, SiK OUTHHa (BuaineHus moe — 7. I7)” (dp., 1. 1,
c. 790), sike po3KpUBAE MOTHUBAIlIIHI BiJHOILICHHS, TIOB’s3aH1 3 TBOPECHHSIM
MPUKMETHHUKA OumuHaquil. B 0cHOBI Takoi MOTHBALI1 — 00pa3HO-TOPiBHAIBHI
3B’A3KH MI’K TIOBEIIHKOIO JOPOCIIOL JIIOAMHU i TUTHHHU.

Ho npunosiaku ,,Axou ne 6y6 ceunysamuii, mo 6u He 6ys dazamuii”
(dp. B. JlyuakiBcbkuii, pykomucHa 30ipKa NMPHUIOBIIOK, 310paHUX Ha
Teproninpuuai) . ®panko mogae GLIBIT PO3TOPHYTE MOSICHEHHS: ,,BucioB
TO1 [yMKH, TII0 OOTaIITBO 3BHUAITHO 37100yBa€ecs He HAJITO YECHUMH criocobamu,
a BJIaCHE JIIOZICHKOI0 KPHUBJIOIO, CKYMIApPCTBOM Ta CKHAPICTIO; Ti MPUKMETH |
XapaKTePU3YIOThCS CIIOBOM «CBUHYBaTHi». [1op. monmbscrke: Kto si¢ chee zrobié
bogatym, musi si¢ na jakis czas zrobi¢ $winig (Adalberg Bogaty 42)” (®p., T. 1,
c. 145). HaBenenuit komeHTap jonomarae mmoIne 3po3yMiTh CIOBOTBIpHI Ta
MOTHBALIIIHI 3B’SI3KM MK IMEHHHKOM-MOTHUBATOPOM CGUHs Ta IPUKMETHUKOM
CeUH-y8am-uil, 30KpeMa peai3alilo MOTUBYBaJbHUX O3HAK 3a MOMAIOHICTIO
70 TIOBEAIHKM Ta HOPOBY TBapuHU. DOpMyBaHHS TaKMX METaOPUUHUX
MOTHBAIIHUX BiIHOIICHB 3aCBITUY€E 3aTHICTh ITOXITHUX OJJMHUIIb BiTOOpaxkaTH
CTEPEOTHUIIHI, TPAAUIINHI JJIs HIEBHOI €THOCIIUILHOTH 00pa3Hi ysBICHHS .

3ocepemKy€eMo yBary Ha JI€CIiOBaX, YTBOPEHUX BiJl OCHOBU IMEHHUKA
KO3aK, — 3KO3AYUMUCS Ta 3aKO3AYUMUCS, IO iX HABOJIUTh Y CBOEMY 301pHHKY
IBan ®panko. Y BH3HAUYECHHI 3aCaJHUYUX TOJIOXKEHB IOJ0 PO3yMiHHSA
ITOX1THOTO CJIOBa MiATpUMyeMO TyMKy . ApkymnHa, mo 1¢e ,,|...]| Jekcema,
SKa Y CBIJOMOCTI HOCIiB TOBIpKM (MOBH) WICHYETHCS 1 Ma€ CIIBBIIHOCHY
HETIOXiJTHY Tapy, OTKE, MOXKHA MOSICHUTH, YOMY [0 PEaifo Ha3UBaIOTh caMe
TaK (Hamp. 6douux / 60 x60um 0o yyscux 6abéi; nyonén ok | 60 pocmé nyo
newn’'xom [...])” (Apxymmun, 2005a, c. 1).

[Monpu Te, Mo B yKpaiHCbKOMY MOBO3HaBCTBI BXE MaeMO YHUMaJlO
HaIpaIroBaHb 31 CIOBOTBOPY HieciiB (po3Binku Teonosis Bosnoro, Karepunu
loponencwkoi, €srenii Kapminoscekoi, Jlapucu Kucniok, 1. KoBanuka,

¢ Tyt i gani B HaBeJIGHUX MPUKIAAX MMOJAEMO TIOBHI HA3BU HACEJICHHUX MYHKTIB 200
BUKOPHUCTAHHUX JDKepel. Y TeKCTI [ anuybKo-pycoKux HapOOHUXx npunogioox BOHU
3anMcaHi CKOPOUCHO.

7 TIpocTexy€eMO 3aKpilICHHS JepUuBaTa ceuHyedmuil, 30KkpemMa i 3 GOHETHYHUM Ba-
piaHTOM Cydikca -oeam-, y pi3HHX TOBipKax HiBJEHHO-3aXiJHOTO Hapivyusi: CBUH-
ogam-nii ‘13 CBUHCBKUMHU prcamu, rpyouii, Hedemuuii’” (ITimamr & lanac, c. 172);
CBUH-06am-vii ‘gynbe. HEMOPSIHUN, HedecHu, minctynuuii’. Ceunosama dicond,
ceunysamuii xapaxmep (Cabanou, 2008, c. 327); cBUH-pgdm-nii ‘TOM, XTO YNHATH
mo-cBUHCBKH . T0 € ceunysamuii vonosik (I'yiiBantok, 2005, c. 480).
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Oxcann Kymumnk, Bitamis Pycaniscskoro, Yisuu Lltanaenxo, Jlimii FOpayk
Ta iH.), yTiM, Ha aymMKky H. Xo03e#, ,,[...] miecTiBHUIN CIOBOTBIp y TOBipKax
1 ChOTOIHI 3anuImaeThcsi ManoBuBUeHUM (Xo03eit, 2019, c. 513). 3i cBoix
CIIOCTEPEKEHb 3a3HAUYMO, 10 B JIIAJIEKTHOMY MOBIICHHI BHPA3HO MPE/ICTABIICHI
BiJIIMEHHHKOBI JIIECIIOBA, 110 BiZ0OpaKarTh OCOOIMBUMI /ISl YKPAiHIIIB CIIOCIO
00pa3HOro CIPHMHATTS CUTYaIlil uepe3 3B 530K 13 MpeMETaMH UM SBUIIAMH,
mo Oe3nocepeaHbo 3 Helo NoB’s3aHi. OCHOBOIO TaKUX JEpUBATIB MOCTAIOThH
IMEHHHKH — YacTO HA3BH IPEAMETIB MOOYyTOBO-TOCHOAAPCHKOI AisIIBHOCTI
JIOAVHM, HA3BM TBAapHH, POCIHH, piAlle Ha3BU 0ciO, HAMp. guko3ymosamu
‘BupoOsTH (DOKYCH, TaHIIOBATH 3 BUKpyTacamu (YabaneHko, T. 1, c. 150);
Koyrobumucs ‘KOUOpOUTHUCS, CKpydyBaTthucs, THyThcs, kpusutucs’ (Iluprei,
c. 147); nasoponumsca ‘Hatepmitucs Bin Heromu, 3nuaHIB’ (YabaHeHko, T. 2,
c. 38); npoyueaniosamu (npoyueanumu) ‘e came, 10 npogumapyysamu —
IpoMapHOBYBaTH, npoTpadyBarn’ (Martiis, ¢. 392). MoTuBamiiiti 3B’ 13KH
MDK TBIPHMMHU W MOXIAHWMH CJIOBAaMH HaiyacTille BCTAHOBIIOEMO IUIIXOM
BiJTHOBJICHHSI MUCJICHHEBHX, 30POBHX YHM aKyCTHYHUX 00pa3iB, AKi cTau
HiArPyHTSIM iX TosiBUL. [IpoTe He a1 BCix 00pa3HUX AepUBaTiB MOKHA 32CTOCYBaTH
TaKUH MiJX1 715 OSICHEHHS 0COOIMBOCTEH 1X TBOPEHHS Ta CEMaHTHUKH.

3o0kpema ckiagHy crenudiky (GopMyBaHHS MOTHBalliiHUX BiJHOIIEHB
B1I00paXaroTh ACPUBATH 3-KO3AU-U-MU-CA (<— KO3AK) Ta 3A-KO3dY-U-MU-CS
(« Kozax).

JiecnoBo 3x03duumucs BXOTUTH 10 HAPOAHOTO BUCIIOBY, 110 iioro [. dpanko
TIOJIa€ TIiJT CIIOBO Oigyéamuy Ha TIO3ZHAYSHHS TIOHATTS ,,NiByBarn”. [Ipumosinky 3
JIeKceMOoIo 3Ko3dayumucsa 3adikcoBano B ¢. HaryeBudi JIporoOuiiskoro mosity
(Tenep ceno Jlporodunpkoro p-Hy JIpBiBChKOi 001.): /Jlisysana, noku ci ne
3K03a4UIA — O3HAYAE, SIK I1€ TTOSICHEHO B MaTepiaiaX IPHUITOBIIOK, ,,[TOKK HE 3a4asia
3axoauTH co01 3 K03aKaMu, 3 mapyOkamu 1 He cTparuia Binka” (Op., T. 1, ¢. 800);
Hop. 8iHOK ‘MIBOLTBO : 3aeybumu sinok ‘crparutu aisourso’ (I'p., T. 1, ¢. 239).

Y npyromy Tomi I. ®paHko HaBOAUTH Ile H 3aroJIOBKOBE CJIIOBO
3axo3auumucs 'y BUCIOBI 3akozauuia ci 0iexa, 3a)iKCOBAHOMY TaKOX Y
c. HaryeBnuax, — ,,BTekiia 3 Ko3akamu, 00pa30Bo: 3jIe/aliiia, 3iimma 3 myTs”
(Pp., 1. 2, c. 250).

HaBeneni gepuBatu mMaioTh (h)pa3eosiorioBany MopeMHy CTPYKTYpY,
TOOTO 32 MOCTIAOBHICTIO MOP(EM, MTOETHAHUXK BiAMOBITHO IO CIIOBOTBIPHUX
MOJIETICH, BTACTHBUX YKPATHCHKIN MOBI®, BAYKKO PO3ITI3HATH OMOCEPEIKOBAHU I

8 TloxigHi OAMHHMII 3KO3aUUMUCS 1 3aKO3auumucs YTBOPEHI 3a THUIOBOK 1 MPOLYK-
THUBHOO JIJIS YKPaiHCHKOT MOBH MOJICJITIO TBOPSHHSI TI€CITIB BiJI OCHOB IMCHHUKIB 32
JIOTIOMOTO TIpediKcaIbHO-CYpikcambHO-MOCTHIKCATHHUX KOHQIKCIB C-...-u-(-mu)-
ca, 3a-...-u-(-mu)-ca. Ha gymxy K. T'opomeHcpkoi, HaAWOIIBITY MPOTYKTUBHICTD
y BiICYOCTaHTUBHOMY CIIOBOTBOPEHHI BHSBISE Cy(iKc -u-(-mu), 110 BXOAUTH JI0
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acoIiaTUBHO-00pa3HUN 3B’S30K, IKMH MOBEIL BCTAHOBIIOE Y IpOIECi
obpaznoi gepuartii. @pazeoorizoBaHicTh MOpPEMHOT CTPYKTYpH 00pa3HIX
JIepUBaTiB 3yMOBJICHA KUIbKOMa YMHHHKAaMU: 1) BIICYTHICTIO B MOp(heMHii
Oy/I0Bi cI0Ba YiTKOI BKa3iBKH Ha caM 00’ €KT HOMiHallii, BiH CTa€ 3p03yMiUTUM
3aBISIKM CMHTarMaTH4YHUM 3B’A3KaM MOXIJHUX CJIiB; 2) ,,pO3MHUTICTH”
03HAKH — OCHOBU OOpa3HO-KOMITAPATUBHUX BiJHOIICHB; 3a3BHUYali MOBEIb
MOBHHEH BCTAaHOBHUTHU LI0 O3HAKY CaMOCTIHHO, TPYHTYIOYHCHh Ha THUIIOBUX
(crepeoTuiHux) 0Opa3HUX YSBJICHHSX, BIACTUBUX KOJEKTHBHIN CB1IOMOCTI
MeBHOI €THOCHINbHOTU. He MeHII BaXITUBUMH € CTiiiKi (CTEpEOTHIIHI)
o0pa3Hi ysBIEHHS HOCIiB MOBH PO MOTHUBATOP, IO (POPMYIOTh y CB1IOMOCTI
MOBIIiB CBOEPITHUI BHYTPIlIHINA KOHTEKCT. OmepTst Ha BHYTPIITHII KOHTEKCT
€ Ba)XJIMBUM €JIEMEHTOM JJIsl BCTAHOBJICHHS MOTHBYBAJIbHHUX O3HAK TaKUX
00pa3HUX JACPHUBATIB, IO PO3BUHYIINCS Ha MiACTaBi 00pa3HO-METOHIMIHHIX
(pinko o6pa3HO-MeTadOPUIHNX ) MOTHBAIIMHIX BiTHOIICHD, 30KpEMa B THX
BHITaJIKaX, KOJIM MOTHBATOP 3aKPIMMBCS K CTEPEOTUITHUI 00pa3 y CBIAOMOCTI
MOBIIIB 1 IK CHMBOIIIYHA Ha3Ba [IEBHOTO MOHATTS YH siBUIIA. OTXKe, BHYTPIlIHIH
KOHTEKCT CIIPUsIE PO3YMIHHIO 3MicTy 00pa3HHX JIEpHUBaTIB uepe3 BiICHUIaHHS
10 PI3HOTHITHUX 3HaHb HOCIiB MOBH IPO MOTHBATOP Ta JO 3aKPIIICHHUX 3a
HUM CTiHKHX (a00 X MaJOBiIOMHX) acOLiaTUBHO-OOpa3HUX YSBIICHb (JIUB.
takox ['ymymsik, 2021).

[losicnenns, mo ix 3adikcyBaB (uu nmoxas cam) I. @panko, € uu He
€IMHUM JDKEPEJIoM 1H(POpMaIIii 1711 BCTAHOBIICHHS MOTHUBAIIHHUX BiTHOIICHB
1 ISl TIOSICHEHHSI CJIOBOTBIPHUX OCOONHMBOCTEH NEPUBATIB 3K03ayumucs i
3aKO3aYUMUCHL.

Cnuparoduch Ha TIIYMauHy YaCTHHY HaBEACHUX IPUIIOBIJOK, MOSBY
00pa3HoOTOo 3MICTY IMOB’S3yEMO 3 ACOI[IaTUBHUMH 3B’ sI3KaMH, B OCHOBI
SKUX — KOHIIETITyallbHa METOHIMisl, IO IPYHTYEThCA Ha ,,JIepEeMIilleHHI
¢doxycy yBaru” 3 ogHOro (IeBHOro) o0’€KTa Ha iHIIWH, CYMKHHN, 4acTo
OB’ sI3aHUH 13 HUM MPUYUHOBO-HACIIIIKOBUMHY BIJIHOIIICHHSMH: ,,CTOCYHKH 3
KO3aKaMU — HACJliJIKi TAKUX CTOCYHKIB”.

[linTBepmKye Takuii MEXaHi3M NIepeHEeCEHHsI HA3BH 10JJaTKoBa iH(opMallis
PO crociO KUTTS Ta 3BUYai KO3aKiB: O€3MEPEeYHO, Y CTOCYHKAX 13 HKIHKaMH
BOHU MOBHWHHI OyJlH AOTPUMYBATHCA HOOPOUYECHOCTI Ta HE YHHUTH
riepenro0CcTBa, IPOTE IXHI CTOCYHKH 3 IiBYATaAMH, BIAITBOPEHI Y POIBKIOPHUX
TEKCTaXx, € JeI0 iHaKmuMu. Ko3aku 4acTo HaMOBJISUTH AIBYMHY 1XaTH 3 HUMU,
o0iIsIr04H ii Kparie )XHUTTS, HiK BAoMa 3 6aTtbkamu. ToMy B TicHIX-0anaax, sk

ckianeHnx adikciB abo BHcTymae camocTiiHUM (popmanToM. Taka OCOOMUBICTH
BimoOpaxkae TpamulliifHy A YKpaiHChKOT MOBH TEHACHIIIIO BiIIMCHHUKOBOTO JIi€-
CITIBHOTO CJIOBOTBOPEHHS B MekaxX (DOpMyBaHHS PI3HHUX CIOBOTBIPHHX 3HAYCHb
(I'opoznenceka, 1979, c. 306).
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3a3HavaE JOCIITHUI YKpaTiHChKoTo hompkiropy Jlaprca CTprok, BIATBOPEHO
CHTYaIIll CIIOKYCH 1 3BEJCHHS MIBYMHMU, OI[IHKA ¥ Tpari3M ii HeoOaIHOTO
BYMHKY. HacTo Taki micHi 3MaIbOBYIOTh HETaTUBHI HACIIIKH — 3paly, 3HEBary,
COpOM, BOMBCTBO H T. iH., MICTATh BIBEPTHI I'POMAJCHKUN OCYI JIBUMHH,
ska He BOeperacst BiJl crokycu i nana cebe 3Bectu (auB. Ctproxk, 2001,
cc. 320—324). Hamp.,

Oi1 3aixaB Ko3ak Ta 3 YKpaiHOHBKH,

OnMOBUB /IBYNHY Ta i Ol POJUHOHBKH:

Oii moink, AIBUMHO, Oif OIAL 13 HAMU,

Jlinme x T061 Oyne, SIK y TBEi MaMH:

YV Mamu Xomuia B IOApaHilil CBUTHHI,

B Hac Oyzmemnr XonuTH B 4OpHill KapMa3uHi. ..

Tu y 6aTbKka XOIUIIT

B nomaranux marax,

B Hac Gynem xonutu

B noporux 6iaBarax! —
Baramnnko ka3anu,
JliBua HAMOBJISLTH.
JiB4ya nociyxaino

Ta #1 moBanapyBaso.

[ToTpi6GHO 3a3HaunTH, IO 1I1Ie paHime, 1886 poKy, 10 Yacy BUXOTY IPYKOM
Tanuysbro-pycokux HApoOHUX NPpUno8iook, TeKCeMy ckozduyumucs Oymno
BKJIFOYEHO JI0 YKpaiHChKO1 peeCTpOBOi YaCTUHU ManopycvKo-HiMeybKo20o
cnosaps €Brena XKenexipcrkoro Ta Codpona Heminschkoro:

Ckozayumu cs, (vor Méddchen) verfithrt werden (OKen., 1. 2, c. 875).
[TosicHeHHST HIMELILKOIO MOBOIO TEPEKIaIaeEMO, SIK (CTOCOBHO JiiBYar)
OyTH criokynieHuM . Uepes BiJICy THICTh KOHTEKCTIB BYKMBAHHSI LIbOT'O CJIO-
Ba, CKJIa/THO MMOAACHUTH, UOMY aBTOPH CJIOBHUKA o6pam/1 caM¢€ TaKy HOXi)IHy
OIIMHHMIIS JUISl BUPXKEHHS 3MICTY ,,0yTH CIIOKYILIEHOIO (TIpO JTiBYHHY)”.

[MoxinHi oguHUI, MO YBIANUH 10 ManopycvKo-HiMeybKo2o cloaps,
sk Buanocs cunoctepertu Jlimii HeBimomcrkiit Ta Hanii TumkiBchKii,
BioOpakaroTh Opi€HTAIiI0 Ha JepuBaliiiHi Moxeni, ,,[...] AKi BHSABHIH
TIOMITHY CJIOBOTBOPYY aKTHBHICTH Yy 3aXiJHOYKpaiHCHKOMY perioHi” (IIHT.
3a ['pemyk, 1999, c. 56). Marepianu miei nekcukorpadiqHoi mpaii CopusiIm
»| - - - ] 3AKPITIICHHIO 1 MOMITUPEHHIO Y CIOBHUKOBOMY CKJIaJIi JIITEPaTypHOT MOBH
okpemux perionansaux puc” (Ipemyxk, 1999, c. 56).

VY cBoiit npani Apro ¢ Vkpaini (2006) Onekca ['opOay BKIIIOUAE JCKCEMY
CKO3dyumucs 10 aproTH3MIB 1 MOSICHIOE: ,,1b6. NICTAaTH HEUUTIOOHY JTUTHHY
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(ipo xiBumny)” (Apro, c. 140). Lle cmoBo HaBeneHo y CrosHuky apeomuszmis
ma ynveapusmis iz Mosu 3100ii8, 8yiuuHuKie ma yuwis JIveosa, /[pocobuuya,
Tepnononsa, 3onouesa, Cmanucinasosa ma Konomui (Apro, cc. 127-164).
O. lNopbau mosicHIoE:
[...] ui 3anucn Mu 3poOuin Bxke Ha emirpaunii B Himeuuunni 1948—1950
pOKax cepejl MEIIKaHIiB IIMX MICT, BIKOM 25-35 pokiB, Ta 3BIpWIH 3
ram’sITH 13 BIIaCHUMU Martepisiiiamu, 30upanumu B 1942—-1943 pokax y
JIbBOBI. [3 THBIBCEKMM BYJIMYHHMM apro aBTOP MaB 3MOT'Y 03HAHOMHUTHCS
B 1929-1938 pokax sik yueHb Ta cTyneHT Ta 1939 poky y JIBBIBCBKii
TIopmi (Apro, c. 127).

Toii paxr, mo O. ['opOad BKITFOUNB JIGKCEMY CKO3AUUMUCS IO APTOTU3MIB,
3aCBiAYy€ TPYIHOII Y BCTAHOBIICHHI 3B’SI3Ky MK (pOPMOIO ClIoBa i HOTO
CeMaHTHKOI0. MabyTh, 11e 1 cripaBii OyB CBOEpiTHUN cIOCi0 ,,yTAEMHUUNTH,
3araitu” iH(popMamito, BUCIOBUTH TOM’ SKIIEHO CIPUUHITTI YOTOCH
HEMPUEMHOTO, HebakaHoro. BKUBaHHS ClIOBa ckozduumucsi y 3HAYCHHI
‘HApOJIUTH HENLIIOOHY JUTHHY MOXKHA BB)XKATH HA TOW Yac i CBOEPIIHUM
cnocobom eBemizanii. 3a ciocrepexkennsamu O. [opbaua, metadopuyni Ta
METOHIMIYHI IPOIIECH Biirpain BaXXJIUBY (YHKIIIO Y TBOPEHHI JEKCUYHOTO
CKJIany ykpaincekoro apro (Apro, cc. 189-273).

VY cyuacHii iekcukorpadigHiid IpakTHL JIEKCEMY CKO3dUumucs ‘HapoIuTh
HEULTIOOHY AUTHHY TOAA€E JIeKCUKOH NIb8IBCHKULL: NOBGAJICHO | HA dHcapm
(cmriBaBTOpKHM — Harans Xo03eit, Okcana CimoBu4, TersiHa ScTpemchka, ['anHa
Hunuk-Meym (JUL, c. 523)). Lfo lekcnyHy OJUHUITIO MaPKOBAHO SIK TAKY, 110
il BXXWBAIOTH JIFOMHM CTAPIIIOTO BiKY. BiZCYyTHICTh KOHTEKCTY B IIbOMY CIIOBHHUKY
TaKOXK YCKJIA/IHFOE€ MOKJIMBICTh ONUCATH MOTHBALINHI BIIIHOILEHHS, 110 JIIVIN B
OCHOBY TBOPEHHSI CJIOBA.

OT1xe, came Marepiaiu [ anuybko-pycbKux HapooHux npunoeiook 1. dpanka
JIAI0Th 3MOTY HAaONU3WUTHCS O BCTAHOBJICHHS BHYTPIIIHBOI POpPMU di€cIiB
3(c)kozduumucs, 3axko3duumucs Ta MPOCTEKUTU 1X MEPBUHHE BXKUBAHHS.
AHaJi3 HaBeCHUX MOX1THUX OAWHHMIIb, 110 3aKPIMIIKCS MepeayciM y MOBJICHH1
J1aJIeKTOHOCIIB MiBIEHHO-3aX1IHIX TOBIPOK, PO3KPUBAE OCOONMBHIA, aJie 3arajioMm
MPUTAMaHHUH YKPaiHCBKii MOBI MEXaHi3M TBOPEHHS 0Opa3HHX Ji€CTiB Bil OCHOB
IMEHHUKIB — Ha3B 0ci0. [lo Toro xk aepuBaru 3(c)Ko3duumucs, 3aK03a4umucs
JAI0Th 3MOTY PO3LIMPUTH JI€CIIBHY 30HY JIEKCHKO-CIIOBOTBIpHOI 00pa3HOl
IapaiurMy BiJi OCHOBH IMEHHHKA KO3¢K Ta JOIOBHUTH I1E€PEJIiK MOTHBYBAJIbHUX
O3HaK, [TOB’I3aHUX i3 MPOIlecaMu 00pa3Hoi AepHBarii’.

° JleTanpHuii aHai3 (HOPMYBaHHS JICKCHKO-CIOBOTBIPHOI 00pasHOl MapaJnrMu Ha
0a3i OCHOBM IMEHHHKA K03aK PO3IISIHYTO y cTaTTi aBropku (nuB. ['yiyisik, 2020).
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JlomipHO 3BEpHYTH yBary i Ha Te, o Tinbku y 30ipHHKY 1. @panka
(hikcyeMo 11Ie OWH JEepHBaT, YTBOPSHUH 32 CXOXKUM MPHHITUIIOM: 3a-TIUTSAXT-U-
mu-cs ‘3arananatucs’ — A de mu ci max sautivuxmus? (c. Haryesuui) (Dp.,
T. 2, ¢. 216). TBOpeHHs OO Ai€cioBa BigoOpaxae oOpaHo-MeTapopHUHI
MOTHBAILIMHI BiTHOIICHHS — ‘OyTH MOAIOHUM JIO NIJIAXTHYA 32 NMEBHUMHU
O3HaKaMu’, sIKi Biipa3y CTAIOThb 3pO3YyMIiJU MICJs MOSICHEHHs, 0 HOTO
HaBonuTh |. ®panko: ,,[1IISIXTY T. 3B. XOIAUKOBY CEJISTHA-HEILISAXTUY1 JESKY/IH
BBXKAIOTh HEXJIIOWKOIO; IIUIXTHY, MOBIISIB, HE J10a€ Ha 0OJIOTO 1 3 TOPJIOIIIB
1716 CepeMHOI0 JOPOTH, TO BXKE TIEBHO «3alUIAXTUTHCD»” (Dp., T. 2, ¢. 216).

VY Tanuybko-pycokux HApoOHux npunogioxkax Ta IHIIMX JEKCUKOrpadiaHux
Mparsix 1 TEKCTOBUX JpPKEpeax 3aKpillieHi W Taki BiCyOCTaHTHBHI Ji€ciioBa
3 00pa3HUM KOMIIOHEHTOM 3MICTY, IO YTBOPEHi Cy(iKCAITbHIUM CITOCOOOM 3a
MOJISIITIO ,,0CHOBa iMeHHUKa + -u-(-mu)”: Bapsapa — eapsap-u-mu, Casa —
cas-u-mu, €sdoxa — esoowr-u-mu'’. Harp.,

Axbu ne sapeapuna i ne casuna, mo 6u no eruyionu KpoceH He Cmasuid
(c. Mmarerp!) (®p., 1. 1, ¢. 201);

byno ne casumu ma me eapsapumu, a cicmu ma mpu eepemena
nanapumu (c. Haryesuui) (®@p., T. 3, c. 77);

He casumu, ne sapsapumu, ne egdowumu, HO KyOento KOGOOWUMU
(c. Hobpocun'?) (dp., . 3, ¢. 77);

Xmo casum i eapsapum, moti nouurnox He Hanapum (c. HaryeBudi)
(®p., T.3,c.77).

10 JTiecnoBo eapsdpumu GiKCyiOTh, 10 NPUKIANY, JiaTeKTHI CIIOBHUKH OOMKIBCHKUX
roBipOK 3i 3HAUCHHAM ‘CBATKyBaTH JeHb Bappapu’: Haxbu ne eapedpuna i ne
casuna, mo ou no eeniyionu kpocer He cmasuna (OH., 4. 1, ¢. 83; Mariis, c. 50).
Jlekcemu sapsapumu, ambpocumu nonae Crosaps YKpaiHCbKoi MOGuU 3a pelaKili-
eto bopuca I'pinuenka 3 mokaukaHHAM Ha Matepiann Marsis Homuca (1864 p.):
sapedpumu ,,CBITKYBaTH JieHb cB. BapBapu 4-ro rpynss. byno ne casumiu, He eap-
eapumu ma na copouxy cypeanumu Hom. Ne 4007” (I'p., T. 1, c. 126); casumu
,,CBATKYBaTH JieHb cB. CaBu. byno ne cagumu, ne eéapeapumu, ni amopocumu, ane
kyoento 6yno kyndocumu. Hom. Ne 4007” (I'p., 1. 4, ¢. 95); ambpocumu ,,cBITKyBaTH
IIeHb cB. AMBpocisa. TpamiseTbes TITBKH B aHEKIOTI PO JIHHUBY JKiHKY, IO Bij-
MOBJISUIAcS NPALIOBATH y CBATA, 4epe3 Te ii Oysio MoOHUTO 3 TAKMMH HAaCTAHOBAMU:
,»byno ne casumu, ne sapeapumu, Hi amopocumu, aie Kyoeno 6yno KyHOOCUMU.
Hom. Ne 4007” (I'p., . 1, ¢. 7). Y 30ipauky Marsist Homuca 11i BUCJIOBH MaCIOPTH-
30BaHi 3 MOKIMKaHHAM Ha [Ipockypis (IIpock.) (Tenep M. XMeIbHUILIBKUIT), 3B1IKH
HaJIXOJMJIM MTapeMiiiHi MaTepialii 10 HOro KHHUTH, a TakoxK Ha 36ipocios KaneHnka
[eiikoBcrKorO (36p. Lleii.).

" Ceno Muranens Cambipcbkoro p-Hy JIbBIBCbKOT 0011

12 Ceno Jlo6pocun YKoBkiBchkoro p-Hy JIbBIiBCHKOT 001
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KomenTtapi I. ®paHka 1o nuX OTPHUIIOBIJOK CYTTEBO BIIMBAIOTH Ha
PO3yMIiHHS MOTHBAIIIMHUX BiIHOIIEHB 1 HAJAIOTh 3MOTY OUTBIN JACTaIbHO W
O0OTPYHTOBAHO iX TIOSCHUTH:

Cs. Bapsapu (4 rpyans) i Cs. Casu (5 rpyaHst) — Masli IEpKOBHI CBATA, y
SIKI MOYKHA POOUTH, 0COOIMBO MpsicTH. JIIHMBA FOCIIOIUHS, 1110 HE TIpsijie
B Ti i mofIi0HI CBATA, HE BUTYE CBOTO MOJIOTHA B BEJIMKIM MOCTI i MyCHTh
TKaTH BECHOIO, KOJIM HACTUTAE OTOpoj10Ba podora. [...] Ceiaro €BHOKii,
TaKOX [IepKOBHe, ITpunasae Ha | Mmapra. YosoBiku He pa3 3a00pOHSIOTh
KiHKaM o0xonutH Ti cBsata (Pp., 1. 1, c. 201).

OTox 3Ha4YeHHS MIECIIB gapgapumu, cagumu i €600uumuy MOKEMO
BUTIIYMAUUTH SIK ‘“HE 3aiMaTHCs TIPSIHHSIM, JTIHYBaTHUCS BUKOHYBATH III0 YU
IHIITY poOOTY, CBATKYIOUH ITHI CBATHUX BapBapu, €Bnokii un cBaroro Casu’. Taki
JIepUBaTH MalOTh (ppazeosiorizoBany MoppeMHy CTPYKTYpY, BOHH yTBOPEHI Ha
0a3i 00pa3HO-METOHIMIHHIUX MOTHBAIIHUX BITHOMIEHB 1 MAIOTh TTHOMHHUN
3MicT, I 3’siCyBaHHsI SIKOro MOTpiOHa momarkoBa iHdopwmamis. Onwuc
MOTHUBAIITHUX MeXaHi3MiB, TOOYJOBaHMX Ha METOHIMIHHHX MEpEeHECEHHSIX,
Maiike B KO)KHOMY BUIAJKy TOBUHEH I'PYHTYBATHCS Ha KYJIBTYPOJIOTIYHUX
KOMEHTapsX inTeprnperaropa. O0pa3HO-MeTOHIMIITHI MOTHBAIIIMHI BiJHOIIICHHSI
pO3MIIsAIaEMO K OCOOJMBHI TUI 00pa3HOI MOTHUBAIi], [0 OB’ SI3aHUM i3
¢dbopmyBaHHSIM 00pa3HUX YSBIEHb Ta iX MOAANbIIOI BepOamizamielo Ha
OCHOBI1 0COOJIMBOT METOHIMIITHOT Mozeni, 0a30BUi 00pa3 sSKOi 4acTo MocTae
(abo 1 3akpinuBCs) y KOJNEKTUBHIM CBIJJOMOCTI SIK CHMBOJI TIEBHOI O3HAKH
(BmactuBocTi) (muB. I'ymynsik, 2021a, c. 96).

Y mocnimKeHHSX 13 IaJIeKTHOTO CIIOBOTBOPY MOTPIOHO aKTyasIi3yBaTH HOBI
HampsiMH. 30KpemMa IpH YKJIaJaHHI MUTAIBHUKIB Ta IporpaM sl 30upaHHs
MaTepiajly BapTO BpaxOByBaTH OOpPa3HICTH JiaJICKTHOTO MOBJICHHsI, Oepyyun
JI0 YBarw i Te, M0 Taka OCOOIMBICTL MOXKE OyTH peajlizoBaHa HE TLIBKH
Yyepes BUKOPUCTAHHS CTAIMX BUCIIOBIB, aje i uepe3 y)KUBaHHS (a OACKYIH i
crieliajbHe TBOPESHHS ) MOX1THUX OJTUHHMIIB (J1I€CITIB, IPUKMETHHUKIB, IMCHHUKIB,
MIPUCITIBHUKIB) 3 00pa3HUM KOMIIOHEHTOM 3MicTy. Takuii acleKT 10 CTiIKEHHSI
JiaJIEKTHOTO CJIIOBOTBOPY € BaXXJIMBHUM JUIsl PO3B’S3aHHS 3arajlbHOMOBHUX
MMUTaHb, OCKUTEKH TIOTITUOIIOE OCMUCIICHHS KOMIIOHEHTIB MOBHOI CTPYKTYPH.
Ha taki nmepcriekTrBr BKa3yBaB MOJIbCHKUH JIIHTBICT BiTonbn [lopomeBehkuii
(muB. Doroszewski, 1954), 1 1e apryMeHTOBaHO MiATBEPIUINA Y CBOIX CTYmisIX
S1. 3akpeBcrka, I1. ['pumienko Ta iH. 3a HaIUMH CIIOCTEPEKEHHS, 00pa3Hi
JICPUBATH, 3aCB1TUCHI T1aJIEKTHAM CIIOBOTBOPEHHSIM, € HEB1JI' EMHOIO YACTHHOIO
JISKCUYHOTO CKJIaJly YKpaiHChbKOI MOBHM M JIONIOMAararTh HalOIIbII ITOBHO
PO3KPHUTH CUCTEMHICTh 00pa3HUX JIEpUBAIIHHUX 3B S3KiB 1 MPEICTABUTH IX
SIK CYKYITHICTh CJIOBOTBIPHMX THI3/] UM Mapaurm.
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[3-moMi’k Ba)XIWMBHX JKEpes, M0 Jal0Th 3MOTY BH3HAYUTH W OTHCATH
MOTHBAITiHiHI BITHOIIICHHS JiaJICKTHUX IEPUBATIB, € ETHOTpa(iTHIA MaTepia,
a TaKoXK 301PHUKH CTAJIMX BUCIIOBIB, SIKi (DIKCYIOTh MOACKY/H TOOAMHOKI, aje
JIy’Ke IIHHI 3 TOMISAAY CJIOBOTBOPEHHS MOXIAHI OJWHUIl, MICTITh CYTTEBI
KOMEHTapi JJ1s BCTAHOBJICHHS IX MOTHBOBAHOCTI Ta PO3KPUBAIOTH CIICU(IKY
CBITOIJISITHUX 1 I[IHHICHUX OPIEHTUPIB JI1aJIEKTOHOCITB.
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Sources of Studying the Dialectal Word Formation
of the Ukrainian Language

The research aims to address issues related to dialectal word formation, focusing on
problems and aspects that have already been studied and presented in the works of
Ukrainian linguists such as H. Arkushyn, P. Hrytsenko, Ya. Zakrevska, I. Kovalyk,
K. Lukianiuk, V. Nimchuk, Z. Sikorska and others. At the same time, certain tasks
related to dialectal word formation remain understudied. Specifically, this research
examines the specificity of forming imagery-motivated relationships in the process
of derivation and the creation of derivatives with an imagery component in their
meaning. In this aspect, particular attention is given to the choice of the source
material, including the significant work ,,The Galician-Ruthenian Folk Proverbs”,
collected, arranged and interpreted by I. Franko. In this study, a thorough analysis
of figurative and motivational relations was carried out, on the basis of which
such denominative verbs were formed as, e.g. 3axozauumucs / 3ko3auumucs and
others, which were inherent in the speech of dialectal speakers of South Western
dialects. As a result of comparing various lexicographic, folklore and ethnographic
sources, it was found that the explanatory dialectal microtexts help to establish the
derivation and motivation of those lexical units that are part of set expressions.

Keywords: dialectal word formation, denominative verbs, figurative component
of meaning, figurative derivatives, figurative motivational relations, paremiology.
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